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▼B 

A BIZOTTSÁG (EU) 2015/2055 VÉGREHAJTÁSI HATÁROZATA

(2015. november 10.)

a szarvasmarhafélék bőrcsomósodáskór elleni görögországi sürgősségi vakcinázására vonatkozó program meghatározásához kapcsolódó feltételek megállapításáról és az (EU) 2015/1500 végrehajtási határozat módosításáról

(az értesítés a C(2015) 7671. számú dokumentummal történt) 

(Csak a görög nyelvű szöveg hiteles)

(EGT-vonatkozású szöveg)

1. cikk

(1)  A Görögország által a 92/119/EGK irányelv 4., 5. és 10. cikkének megfelelően meghozott intézkedéseken túl Görögország a II. mellékletben meghatározott feltételek mellett elvégezheti az I. mellékletben meghatározott területen található gazdaságokban tartott szarvasmarhafélék bőrcsomósodáskór elleni sürgősségi vakcinázását.

(2)  A Bizottság jóváhagyja a Görögország által 2015. augusztus 26-án a Bizottság részére benyújtott, az I. mellékletben meghatározott területen található gazdaságokban tartott szarvasmarhafélék bőrcsomósodáskór elleni sürgősségi vakcinázására vonatkozó programot.

(3)  A bőrcsomósodáskór ellen vakcinázott szarvasmarhafélék semmilyen módon nem szállíthatók más tagállamokba.

(4)  A bőrcsomósodáskór ellen nem vakcinázott, 6 hónaposnál fiatalabb, de bőrcsomósodáskór ellen vakcinázott anyaállattól származó szarvasmarhafélék semmilyen módon nem szállíthatók más tagállamokba.

2. cikk

Görögország megteszi az e határozatnak való megfelelés érdekében szükséges intézkedéseket, és a 92/119/EGK irányelv 19. cikke (5) bekezdésének megfelelően tájékoztatja a Bizottságot és a tagállamokat.

3. cikk

Az (EU) 2015/1500 végrehajtási határozat a következőképpen módosul:

1. Az 1. cikk (3) bekezdését el kell hagyni.

2. A 4. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép:

„(1)  A 3. cikk (1) bekezdésének a) pontjában előírt tilalomtól eltérve az illetékes hatóság engedélyezheti, hogy a szarvasmarhaféléket és a fogságban élő kérődző vadakat a korlátozás alá vont körzetben található gazdaságokból Görögország más részeiben található vágóhidakra szállítsák, feltéve, hogy:

a) az állatok születésük óta vagy az előző 28 nap során olyan gazdaságban tartózkodtak, amelyre vonatkozóan a szóban forgó időszakban nem jelentették hivatalosan a bőrcsomósodáskór előfordulását;

b) az állatokat a berakodáskor klinikailag megvizsgálták, és azok a bőrcsomósodáskór egyetlen klinikai tünetét sem mutatták;

c) az állatokat közvetlenül, megállás és kirakodás nélkül szállítják azonnali levágásra;

d) a vágóhidat az illetékes hatóság kijelöli e célra;

e) az elszállításért felelős illetékes hatóság köteles tájékoztatni a vágóhíd illetékes hatóságát az állatok elküldése iránti szándékról, ez utóbbi hatóság pedig értesíti az elszállításért felelős illetékes hatóságot az állatok megérkezéséről;

f) a vágóhídra való megérkezésükkor ezeket az állatokat a többi állattól elkülönítve tartják és vágják le, és a levágásra a megérkezéstől számított 36 órán belül sor kerül;

g) a szállítani tervezett állatokat

i. vagy nem vakcinázták bőrcsomósodáskór ellen, és olyan gazdaságokban tartották,

— amelyekben nem került sor vakcinázásra, és amelyek a védő- és megfigyelési körzeteken kívül találhatók, vagy

— amelyekben sor került vakcinázásra, és amelyek a védő- és megfigyelési körzeteken kívül találhatók, és az állomány vakcinázása óta eltelt egy legalább 7 napos várakozási időszak, vagy

— amelyek a betegség további előfordulásai miatt 30 napon túl fenntartott megfigyelési körzetben találhatók; vagy

ii. legalább 28 nappal a szállítás előtt vakcinázták bőrcsomósodáskór ellen, és az állatok olyan gazdaságból származnak, amelyben legalább 28 nappal a tervezett szállítás előtt vakcinázták valamennyi fogékony állatot.”

3. Az 5. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„5. cikk

Mentesség a szarvasmarhafélékből és a kérődző vadakból származó friss hús és előkészített hús forgalomba hozatalára vonatkozó tilalom alól

(1)  A 3. cikk (2) bekezdésének a) és c) pontjában előírt tilalomtól eltérve az illetékes hatóság engedélyezheti – a májon kívüli belsőségek kivételével – a friss húsnak és az abból készült előkészített húsnak, valamint a friss nyersbőrnek és irhának a korlátozás alá vont körzeten kívüli forgalomba hozatalát, feltéve, hogy az olyan szarvasmarhafélékből és kérődző vadakból származik, amelyeket:

a) a korlátozás alá vont körzet olyan gazdaságában tartottak, amelyre nem vonatkoztak a 92/119/EGK irányelv szerinti korlátozások; vagy

b) 2015. augusztus 21. előtt vágtak le vagy ejtettek el; vagy

c) megemlít a 4. cikk (1) bekezdése.

Az illetékes hatóság köteles biztosítani, hogy az első albekezdésben említett friss hús – a májon kívüli belsőségek kivételével – és az abból készült előkészített hús, valamint friss nyersbőr és irha ne kerüljön elszállításra más tagállamokba vagy harmadik országokba.

(2)  Az illetékes hatóság csak akkor engedélyezheti a korlátozás alá vont körzeten kívül tartott és levágott szarvasmarhafélékből származó friss húst és az ilyen húsból készült előkészített húst tartalmazó szállítmányok más tagállamokba történő szállítását, ha az ilyen hús és előkészített hús az előállítása, tárolása és kezelése során nem került kapcsolatba olyan hússal és előkészített hússal, amely esetében nem engedélyezett a más tagállamokba történő szállítás, és a szállítmányokat az 599/2004/EK bizottsági rendelet ( 1 ) mellékletében meghatározott hivatalos egészségügyi bizonyítvány kíséri, amelynek II. részét a következő tanúsítvány egészíti ki:

»A bőrcsomósodáskór görögországi előfordulásával összefüggő egyes védintézkedésekről szóló, 2015. szeptember 7-i (EU) 2015/1500 bizottsági végrehajtási határozatnak megfelelő friss hús vagy előkészített hús.«

4. A 6. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„6. cikk

Mentesség a szarvasmarhafélékből és a kérődző vadakból származó húsból készült vagy azt tartalmazó húskészítmények forgalomba hozatalára vonatkozó tilalom alól

(1)  A 3. cikk (2) bekezdésének a) pontjában előírt tilalomtól eltérve az illetékes hatóság engedélyezheti a korlátozás alá vont körzetben olyan szarvasmarhafélék és kérődző vadak friss húsából előállított húskészítmények forgalomba hozatalát, amely állatokat:

a) a korlátozás alá vont körzet olyan gazdaságában tartottak, amelyre nem vonatkoztak a 92/119/EGK irányelv szerinti korlátozások; vagy

b) 2015. augusztus 21. előtt vágtak le vagy ejtettek el; vagy

c) megemlíti a 4. cikk (1) bekezdése; vagy

d) a korlátozás alá vont körzeten kívül tartottak és vágtak le.

(2)  Az illetékes hatóság engedélyezheti az (1) bekezdésben említett és az ugyanazon bekezdés a), b) és c) pontja szerinti feltételeknek megfelelő húskészítmények kizárólag Görögország területén történő forgalomba hozatalát, azzal a feltétellel, hogy a húskészítményeket alávetették egy olyan nem specifikus kezelésnek, amely biztosítja, hogy a húskészítmények vágási felülete már nem mutatja a friss hús jellemzőit.

Az illetékes hatóság köteles biztosítani, hogy az első albekezdésben említett húskészítményeket ne szállítsák más tagállamokba vagy harmadik országokba.

(3)  Az illetékes hatóság csak akkor engedélyezheti az (1) bekezdés a), b) és c) pontjában említett állatokból származó friss húsból készült húskészítményeket tartalmazó szállítmányok más tagállamokba történő szállítását, ha a húskészítményeket hermetikusan zárt tartályban specifikus kezelésnek vetették alá hármas vagy annál nagyobb Fo érték eléréséig, és ha a szállítmányokat az 599/2004/EK bizottsági rendelet mellékletében meghatározott hivatalos egészségügyi bizonyítvány kíséri, amelynek II. részét a következő tanúsítvány egészíti ki:

»A bőrcsomósodáskór görögországi előfordulásával összefüggő egyes védintézkedésekről szóló, 2015. szeptember 7-i (EU) 2015/1500 bizottsági végrehajtási határozatnak megfelelő húskészítmények.«

(4)  Az illetékes hatóság csak akkor engedélyezheti az (1) bekezdés d) pontjában említett állatokból származó friss húsból készült húskészítményeket tartalmazó szállítmányok más tagállamokba történő szállítását, ha a húskészítményeket alávetették egy olyan nem specifikus kezelésnek, amely biztosítja, hogy a húskészítmények vágási felülete már nem mutatja a friss hús jellemzőit, és ha a szállítmányokat az 599/2004/EK bizottsági rendelet mellékletében meghatározott hivatalos egészségügyi bizonyítvány kíséri, amelynek II. részét a következő tanúsítvány egészíti ki:

»A bőrcsomósodáskór görögországi előfordulásával összefüggő egyes védintézkedésekről szóló, 2015. szeptember 7-i (EU) 2015/1500 bizottsági végrehajtási határozatnak megfelelő húskészítmények.«”

5. A 7. cikk helyébe a következő szöveg lép:

„7. cikk

Mentesség a tej és a tejtermékek szállítására és forgalomba hozatalára vonatkozó tilalom alól

(1)  A 3. cikk (2) bekezdésének b) pontjában előírt tilalomtól eltérve az illetékes hatóság engedélyezheti a korlátozás alá vont körzetben található gazdaságokban tartott szarvasmarhafélék emberi fogyasztásra szánt tejének és az ilyen tejből készült tejtermékeknek a forgalomba hozatalát, feltéve, hogy a tejet és a tejtermékeket alávetették a 2003/85/EK tanácsi irányelv ( 2 ) IX. melléklete A. részének 1.1–1.5. pontjában ismertetett kezelések valamelyikének.

(2)  Az illetékes hatóság csak akkor engedélyezheti a korlátozás alá vont körzetben lévő gazdaságokban tartott szarvasmarhaféléktől származó tejet és tejtermékeket tartalmazó szállítmányok más tagállamokba történő szállítását, ha a tejet és a tejtermékeket emberi fogyasztásra szánják, azok átestek az (1) bekezdésben említett kezelésen, és a szállítmányokat az 599/2004/EK rendelet mellékletében meghatározott hivatalos egészségügyi bizonyítvány kíséri, amelynek II. részét a következő tanúsítvány egészíti ki:

»A bőrcsomósodáskór görögországi előfordulásával összefüggő egyes védintézkedésekről szóló, 2015. szeptember 7-i (EU) 2015/1500 bizottsági végrehajtási határozatnak megfelelő tej vagy tejtermékek.«

6. A 8. cikk címének helyébe a következő szöveg lép:

„8. cikk

Az 5. cikk (1) bekezdésében, illetve a 6. cikk (2) bekezdésében említett friss húsra, előkészített húsra és húskészítményre vonatkozó különleges jelölés”

7. A 12. cikkben szereplő dátum helyébe a „2016. december 31.” dátum lép.

8. A mellékletet helyébe a III. melléklet szövege lép.

4. cikk

Ennek a határozatnak a Görög Köztársaság a címzettje.

▼M3 



I. MELLÉKLET

A. Görögország következő régiói:

— Attika régió

— Közép-Görögország régió

— Közép-Makedónia régió

— Kelet-Makedónia és Trákia régió

— Epirusz régió

— Peloponnészosz régió

— Thesszália régió

— Nyugat-Görögország régió

— Nyugat-Makedónia régió

B. Görögország következő regionális egységei:

— Límnosz regionális egység.

▼B 



II. MELLÉKLET

A bőrcsomósodáskór elleni védekezés és e betegség felszámolása során a 92/119/EGK irányelv 19. cikkét alkalmazva végrehajtott sürgősségi vakcinázásra vonatkozó feltételek 

	1.
	Annak a földrajzi területnek a kiterjedése, ahol a sürgősségi vakcinázást alkalmazzák
	A vakcinázási körzetnek az I. mellékletben meghatározott területen belül kell lennie.

A vakcinázási körzetben alkalmazandó korlátozások az e határozatban és az (EU) 2015/1500 végrehajtási határozatban előírt korlátozások, a 92/119/EGK irányelv 10. cikkében foglalt rendelkezések sérelme nélkül.

	2.
	A vakcinázandó állatok faja és életkora
	A vakcinázás 3. pontban említett első körében valamennyi szarvasmarhafélét vakcinázni kell azok nemétől, életkorától és gesztációs vagy produktív státusától függetlenül.

A vakcinázott szarvasmarhaféléktől származó utódokat a gyártó utasításainak megfelelően kell vakcinázni, legalább 4 hónapos korukban.

	3.
	A vakcinázási kampány időtartama
	Évrosz regionális egységében a vakcinázás első körét 2015. október 31-ig be kell fejezni.

Rodopi, Xánthi és Kavála regionális egységeiben a vakcinázás első körét 2015. november 30-ig be kell fejezni.

Az I. mellékletben felsorolt minden más regionális egységben a lehető leghamarabb, de legkésőbb az adott regionális egységen belüli első kitörés megerősítésétől számított két hónapon belül be kell fejezni a vakcinázás első körét.

	4.
	Az állatokra és a belőlük származó termékekre vonatkozó különös moratórium
	Az (EU) 2015/1500 végrehajtási határozatban meghatározott korlátozás alá vont övezetben érvényben lévő minden más intézkedéstől függetlenül a 90 naposnál idősebb állatok nem szállíthatók át más gazdaságba, kivéve, ha a szállítás előtt legalább 28 nappal vakcinázták és rendszeresen újravakcinázták őket.

A vakcinázás utáni 28 nap elteltével a vakcinázott szarvasmarhafélék szállítására és a vakcinázott szarvasmarhafélékből származó termékek forgalomba hozatalára vonatkozóan az (EU) 2015/1500 végrehajtási határozatban megállapított intézkedések alkalmazandók, a 92/119/EGK irányelv 10. cikkében foglalt rendelkezések sérelme nélkül.

A nem vakcinázott állatok elszállíthatók azonnali levágásra valamely, a korlátozás alá eső területen található vágóhídra. Ha nem kényszervágásról van szó, akkor az állományban végzett vakcinázást követően 7 napos várakozási időnek kell eltelnie, mielőtt vakcinázatlan állatokat küldenek vágásra egy olyan gazdaságból, amelyben vakcinázást végeztek.

Az ellés előtt legalább 28 nappal vakcinázott anyaállatoktól származó, 6 hónaposnál fiatalabb vakcinázatlan állatok átszállíthatók a korlátozás alá vont körzeten belüli más gazdaságba.

	5.
	A vakcinázott állatok különleges nyilvántartásba vétele
	A helyi illetékes hatóságnak valamennyi vakcinázott szarvasmarhaféle esetében be kell vezetnie a vakcinázás adatait az erre szolgáló online adatbázisba, amely összeköttetésben áll az 1760/2000/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek (1) megfelelően létrehozott központi adatbázissal.

A nyilvántartásnak biztosítania kell, hogy összekapcsolható legyen a vakcinázott anyaállat és a tőle származó utódok.

	6.
	A sürgősségi vakcinázással kapcsolatos egyéb kérdések 

	6.1.
	A vakcinázási körzet körüli görögországi megfigyelési terület
	Az 1. pontban említett vakcinázási körzet körül egy legalább 10 km-es megfigyelési területet kell kialakítani, amelyben fokozott megfigyelést kell végezni, és amelyben az illetékes hatóságnak ellenőrzéseket kell végeznie a szarvasmarhafélék szállítására vonatkozóan.

A vakcinázási körzet körüli megfigyelési területen található gazdaságokban tartott, bőrcsomósodáskór ellen nem vakcinázott szarvasmarhafélék addig nem hagyhatják el azt a gazdaságot, ahol tartják őket, amíg el nem telik egy legalább 7 napos várakozási időszak azt követően, hogy a vakcinázási körzetben található, 10 km-nél közelebb lévő gazdaságokban befejeződött a vakcinázás.

	6.2.
	A 92/119/EGK irányelv 10. cikkének és az (EU) 2015/1500 végrehajtási határozatnak megfelelően létrehozott körzetekben alkalmazott intézkedések fenntartásának időszaka
	A vakcinázási körzetben alkalmazott intézkedések addig maradnak hatályban, ameddig azokat a 92/119/EGK irányelv 19. cikke (6) bekezdésének megfelelően meg nem szüntetik.

	6.3.
	A vakcinázási kampány végrehajtása
	A vakcinázást az illetékes hatóság tisztviselőjének vagy egy az illetékes hatóság által kinevezett és annak felügyelete alatt eljáró magánállatorvosnak kell elvégeznie.

A vakcinázás szempontjából elsőbbséget kell biztosítani a védő- és megfigyelési körzeteken belüli gazdaságokban és a bőrcsomósodáskórtól mentes más tagállamokkal és görög regionális egységekkel határos területeken található gazdaságokban tartott állatoknak.

Meg kell tenni a vírus esetleges terjedésének elkerüléséhez szükséges intézkedéseket. A vakcinából fennmaradó mennyiséget vissza kell küldeni a vakcinaelosztó állomásra, a vakcinázott állatok számát és a felhasznált adagokat tartalmazó jegyzőkönyvvel együtt.

	6.4.
	Az alkalmazandó vakcina
	Bőrcsomósodáskór (Neethling törzs) elleni élő attenuált vírusvakcina, „Lumpy Skin Disease Vaccine For Cattle”, Onderstepoort Biological Products, Dél-Afrika.

Alternatíva: bőrcsomósodáskór (SIS típus) elleni élő attenuált vírusvakcina, „Lumpyvax”, MSD Animal Health, Intervet, Dél-Afrika.

A vakcinát a gyártó utasításainak és a 2001/82/EK irányelv 8. cikkének megfelelően kell használni, a használatért a központi illetékes hatóságok felelősek.

	6.5.
	Az elért haladásról szóló jelentés és a végső jelentés
	A 92/119/EGK irányelv 19. cikke (5) bekezdésének megfelelően a program végrehajtására vonatkozóan az elért haladásról szóló jelentést kell benyújtani a Bizottság és a tagállamok részére.

A 6.1. és a 6.2. pontban említett korlátozások megszüntetése előtt a 92/119/EGK irányelv 19. cikke (5) bekezdésének megfelelően a program lezárására vonatkozó részletes jelentést kell benyújtani a Bizottság és a tagállamok részére.

	(1)   Az Európai Parlament és a Tanács 2000. július 17-i 1760/2000/EK rendelete a szarvasmarhák azonosítási és nyilvántartási rendszerének létrehozásáról, továbbá a marhahús és marhahústermékek címkézéséről, valamint a 820/97/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 204., 2000.8.11., 1. o.).




III. MELLÉKLET

Az (EU) 2015/1500 végrehajtási rendelet mellékletének helyébe a következő szöveg lép:



„MELLÉKLET

Görögország: 

Görögország következő regionális egységei:

— Évrosz regionális egység,

— Kavála regionális egység,

— Límnosz regionális egység,

— Rodopi regionális egység,

— Xánthi regionális egység.”



( 1 ) A Bizottság 2004. március 30-i 599/2004/EK rendelete az állatok és az állati eredetű termékek Közösségen belüli kereskedelmével kapcsolatos harmonizált bizonyítványminta és ellenőrzési jelentés elfogadásáról (HL L 94., 2004.3.31., 44. o.).”

( 2 ) A Tanács 2003. szeptember 29-i 2003/85/EK irányelve a ragadós száj- és körömfájás elleni védekezésre irányuló közösségi intézkedésekről, valamint a 85/511/EGK irányelv és a 89/531/EGK és a 91/665/EGK határozat hatályon kívül helyezéséről és a 92/46/EGK irányelv módosításáról(HL L 306., 2003.11.22., 1. o.)”

